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PHILIPPE, Roi des Belges, FILIP, Koning der Belgen, 

A tous, présents et ä venir, SALUT. Aan allen die nu zijn en hierna wezen zullen, 
ONZE GROET. 

Vu le Code de la taxe sur la valeur ajoutée, 
l'article 39, § 3, remplacé par la loi du 17 
décembre 2012; 

Gelet op het Wetboek van de belasting over 
de toegevoegde waarde, artikel 39, § 3, 
vervangen bij de wet van 17 december 2012; 

Vu l'arrêté royal n° 18, du 29 décembre 1992, 
relatif aux exemptions concernant les exportations 
de biens et de services en dehors de la 
Communauté, en matière de taxe sur la valeur 
ajoutée ; 

Gelet op het koninklijk besluit nr. 18 van 29 
december 1992 met betrekking tot de 
vrijstellingen ten aanzien van de uitvoer van 
goederen en diensten naar een plaats buiten de 
Gemeenschap, op het stuk van de belasting over 
de toegevoegde waarde; 

Vu  l'avis  de  l'Inspecteur  des  Finances, donné Gelet op het advies van de inspecteur van 
le 11  avril  2019 ; Financiën, gegeven op 11 april 2019; 



Vu le refus d'accord de la Ministre du Budget, 
donné le 27 août 2019 ; 

Gelet op de weigering van akkoordbevinding 
van de Minister van Begroting, d.d. 27 augustus 
2019; 

Vu la délibération du Conseil des Ministres du 
permettant de passer outre au refus d'accord 

de la Ministre du Budget; 

Gelet op het besluit van de Ministerraad van 
... om voorbij te gaan aan de weigering van 
akkoordbevinding van de Minister van Begroting; 

Vu l'avis n° ..... du Conseil d'Etat, donné le 
 2019, en application de l'article 84, § 

alinéa 1er, 2°, des lois sur le Conseil d'Etat, 
coordonnées le 12 janvier 1973; 

Gelet op advies nr. ..... van de Raad van 
State, gegeven op  2019, met toepassing van 
artikel 84, § 1, eerste lid, 2°, van de wetten op de 
Raad van State, gecoördineerd op 12 januari 
1973; 

Vu l'analyse d'impact de la réglementation 
réalisée conformément aux articles 6 et 7 de la loi 
du 15 décembre 2013 portant des dispositions 
diverses en matière de simplification 
administrative ; 

Gelet op de impactanalyse van de 
regelgeving, uitgevoerd overeenkomstig de 
artikelen 6 en 7 van de wet van 15 december 2013 
houdende diverse bepalingen inzake 
administratieve vereenvoudiging; 

Sur la proposition du Vice-Premier Ministre et 
Ministre des Finances, 

Op de voordracht van de Vice-Eerste Minister 
en Minister van Financiën, 

NOUS AVONS ARRETE ET ARRETONS : HEBBEN WIJ BESLOTEN EN BESLUITEN WIJ: 

Article l e'. Dans l'article 8, 2°, de l'arrêté 
royal n° 18, du 29 décembre 1992, relatif aux 
exemptions concernant les exportations de biens 
et de services en dehors de la Communauté, en 
matière de taxe sur la valeur ajoutée, remplacé 
par l'arrêté royal du 30 avril 2013 et modifié en 
dernier lieu par l'arrêté royal du 21 septembre 
2016, les mots "125 euros" sont remplacés par les 
mots "50 euros". 

Art. 2. L'article l er  sort ses effets le l er 

septembre 2017 et cesse d'être en vigueur le 31 
décembre 2019. 

Artikel 1. In artikel 8, 2°, van het koninklijk 
besluit nr. 18 van 29 december 1992 met 
betrekking tot de vrijstellingen ten aanzien van de 
uitvoer van goederen en diensten naar een plaats 
buiten de Gemeenschap, op het stuk van de 
belasting over de toegevoegde waarde, 
vervangen bij het koninklijk besluit van 30 april 
2013 en laatstelijk gewijzigd bij het koninklijk 
besluit van 21 september 2016, worden de 
woorden "125 euro" vervangen door de woorden 
"50 euro". 

Art. 2. Artikel 1 heeft uitwerking op 1 
september 2017 en treedt buiten werking op 31 
december 2019. 



Art. 3. Le ministre qui a les Finances dans 
ses attributions est chargé de l'exécution du 
présent arrêté. 

Art. 3. De minister bevoegd voor Financiën is 
belast met de uitvoering van dit besluit. 

...le 

Par le Roi: Van Koningswege: 

Le Vice-Premier Ministre et Ministre des De Vice-Eerste Minister  en  Minister  van 
Finances, Financiën, 

Alexander DE CROO 
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Sire, Sire, 

Le présent projet d'arrêté royal a pour objet de 
modifier l'arrêté royal n° 18, du 29 décembre 
1992, relatif aux exemptions concernant les 
exportations de biens et de services en dehors 
de la Communauté, en matière de taxe sur la 
valeur ajoutée (ci-après : "arrêté royal n° 18"). 

L'article 8 de l'arrêté royal n° 18 détermine, en 
exécution de l'article 39, § 3, du Code de la 
taxe sur la valeur ajoutée, les limites et 
conditions ä respecter en ce qui concerne 
l'exemption visée ä l'article 39, §  Ier,  4°, du 
Code de la T.V.A., relative ä la livraison de 
biens ä des voyageurs non établis dans la 
Communauté qui prennent possession de ces 
biens en Belgique et les exportent dans leurs 
bagages personnels. Toutefois, cette 
exemption ne s'applique qu'à condition que la 
valeur globale des biens en question dépasse, 
par facture, un montant minimal, T.V.A. 
comprise. 

Het onderhavig ontwerp van koninklijk besluit wijzigt 
het koninklijk besluit nr. 18 van 29 december 1992 
met betrekking tot de vrijstellingen ten aanzien van 
de uitvoer van goederen en diensten naar een plaats 
buiten de Gemeenschap, op het stuk van de 
belasting over de toegevoegde waarde (hierna: 
"koninklijk besluit nr. 18"). 

Artikel 8 van het koninklijk besluit 
nr. 18 bepaalt, in uitvoering van artikel 39, § 3, van 
het Wetboek van de belasting over de toegevoegde 
waarde, de beperkingen en de voorwaarden die in 
acht moeten worden genomen voor de vrijstelling 
bedoeld in artikel 39, § 1, 4°, van het Btw-wetboek, 
met betrekking tot de levering van goederen aan niet 
in de Gemeenschap gevestigde reizigers die die 
goederen in België in bezit nemen en uitvoeren in hun 
persoonlijke bagage. Die vrijstelling is evenwel maar 
van toepassing als de globale waarde van de 
betrokken goederen per factuur, btw inbegrepen, een 
bepaald minimumbedrag overschrijdt. 



L'article  ier  de l'arrêté royal du 21 septembre 
2016 modifiant l'arrêté royal n° 18 (Moniteur 
belge du 11 octobre 2016) a modifié l'article 8, 
2°, de l'arrêté royal n° 18, en diminuant de 125 
ä 50 euros par facture, T.V.A. comprise, le 
montant minimal précité, pour l'application de 
l'exemption. 

Conformément ä l'article 2 de l'arrêté royal du 
21 septembre 2016 précité, le seuil de 50 
euros était d'application jusqu'au 31 août 2017. 

Le 4  septembre  2017,  l'administration  en 
charge de la  taxe  sur la  valeur ajoutée  a  publié 
une annonce  sur le site internet du  SPF 
Finances 
(https://finances.belgium.belfr/Actualites/achat  
s-%C2%AB-tax-free-%C2%8B-en-belgique-
pour-les-voyageurs-r%C3%A9sidant-hors-de-
la-communaut%C3%A9) confirmant  que ce 
seuil  de 50  euros reste d'application pour une 
période indéterminée. L'intention était 
d'anticiper un  nouvelle  modification  imminente 
de  l'arrêté royal  n° 18  qui aurait fixé  le  seuil  ä 
50  euros pour une durée indéterminée  et  aurait 
garanti ainsi l'application  continue de ce  seuil 
dans la  pratique. Toutefois,  en raison  d'un 
concours de  circonstance, l'arrêté royal  n° 18 
n'a  pas  été modifié  dans le sens  voulu. 

Par une application combinée des articles I e" 
et 2, le présent projet vise premièrement ä 
asseoir juridiquement la communication 
précitée faite par l'administration et de garantir 
la sécurité juridique pour les assujettis qui, 
depuis le ier septembre 2017 
jusqu'aujourd'hui, ont appliqué l'exemption en 
fonction du seuil précité de 50 euros, sur la 
base de la communication administrative 
précitée. 

Dans ce cas, la rétroactivité appliquée au 
présent projet est donc nécessaire en vue de 
régulariser une situation de fait, sans que pour 
autant cette rétroactivité porte atteinte de 
quelque façon que ce soit aux exigences en 
matière de sécurité juridique. En effet, les 
droits individuels des assujettis concernés 
(vendeurs) et des particuliers (acheteurs), 
exercés pour la période concernée sur base de 
cette communication, sont ainsi de cette 
manière définitivement validés et ancrés dans 
la réglementation. 

Artikel 1 van het koninklijk besluit van 21 september 
2016 tot wijziging van het koninklijk besluit nr. 18 
(Belgisch Staatsblad van 11 oktober 2016) heeft 
artikel 8, 2°, van het koninklijk besluit 
nr. 18 gewijzigd en het voormelde minimumbedrag 
voor de toepassing van de vrijstelling verlaagd van 
125 tot 50 euro per factuur, btw inbegrepen. 

Overeenkomstig artikel 2 van het voormelde 
koninklijk besluit van 21 september 2016 was de 
drempel van 50 euro van toepassing tot en met 31 
augustus 2017. 

Op 4 september 2017 heeft de administratie belast 
met de belasting over de toegevoegde waarde een 
aankondiging gepubliceerd op de website 
van de FOD Financiën 
(https://financien.belgium.be/nI/Actueel/aankope 
n-tax-free-belgi%c3%ab-voor-reizigers-die-
buiten-de-europese-gemeenschap-wonen-de-
drempel) waarin werd bevestigd dat de drempel van 
50 euro voor een onbepaalde periode van toepassing 
blijft. De bedoeling was hiermee te anticiperen op een 
nakende hernieuwde wijziging van het koninklijk 
besluit nr. 18 waarbij de drempel voor onbepaalde 
duur op 50 euro zou worden vastgesteld en op die 
manier de continuiteit van de toepassing van die 
drempel in de praktijk te garanderen. Door een 
samenloop van omstandigheden werd het koninklijk 
besluit nr. 18 evenwel niet in de bedoelde zin 
gewijzigd. 

Het onderhavig ontwerp is er, door de 
gecombineerde toepassing van artikel 1 en artikel 2, 
in de eerste plaats op gericht om de voormelde 
aankondiging van de administratie juridisch te 
verankeren en de rechtszekerheid te waarborgen 
voor de belastingplichtigen die vanaf 1 september 
2017 tot heden de vrijstelling hebben toegepast in 
functie van de voormelde drempel van 50 euro op 
grond van de voormelde administratieve 
kennisgeving. 

In dit geval is de terugwerkende kracht die op dit 
ontwerp wordt toegepast noodzakelijk om een 
feitelijke situatie te regulariseren, zonder dat er op 
enigerlei wijze afbreuk wordt gedaan aan de 
vereisten inzake rechtszekerheid. De individuele 
rechten die door de betrokken belastingplichtigen 
(verkopers) en particulieren (kopers) in de betrokken 
periode werden uitgeoefend op grond van die 
mededeling worden op deze manier immers definitief 
gevalideerd en verankerd in de reglementering. 



Deuxièmement, l'article 2 du projet détermine 
toutefois également que la disposition qui 
instaure la diminution du seuil ä partir du  i er 

septembre 2017 cesse d'être en vigueur le 31 
décembre 2019. De cette manière, la décision 
initiale du gouvernement d'attribuer un 
caractère temporaire ä la réduction de seuil est 
ainsi respectée. 

La date butoir du terme jusqu'à laquelle le seuil 
de 50 euros demeure applicable est fixée au 
31 décembre 2019 afin de laisser aux 
opérateurs concernés une période de 
transition pour effectuer les adaptations 
comptables nécessaires en vue de la 
réapplication du seuil de 125 euros ä partir du 

er  janvier 2020. 

In de tweede plaats bepaalt artikel 2 van het ontwerp 
evenwel eveneens dat de bepaling die de verlaging 
van de drempel instelt met ingang van 1 september 
2017 buiten werking treedt op 31 december 2019. Op 
die manier wordt alsnog de oorspronkelijke beslissing 
van de regering gerespecteerd om de verlaging van 
de drempel een tijdelijk karakter toe te kennen. 

De einddatum van de termijn waarbinnen de drempel 
van 50 euro van toepassing zal blijven is vastgesteld 
op 31 december 2019 om de betrokken operatoren 
nog een overgangsperiode te bieden om de 
noodzakelijke boekhoudkundige aanpassingen door 
te voeren om vanaf 1 januari 2020 terug de drempel 
van 125 euro toe te passen. 

J'ai l'honneur d'être, ik heb de eer te zijn, 

Sire, 

de Votre Majesté, 

le très respectueux 

et très fidèle serviteur, 

Le Vice-Premier Ministre et Ministre des 
Finances, 

Sire, 

van uwe Majesteit, 

de zeer eerbiedige 

en zeer getrouwe dienaar, 

De Vice-Eerste Minister en Minister van Financiën, 

Alexander DE CROO 
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